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This article draws on the research of Kordistan Province Residents to find out the 

correlation between language identity and language identity development. The present 

research is a descriptive survey, a type of correlational research method. For this 

purpose, 407 questionnaires were distributed among statistical samples. Sampling was 

done by proportional classification method. The reliability of the questionnaire was 

obtained and confirmed by Cronbachchr('39')s alpha and its validity was confirmed by 

confirmatory factor analysis. The study was done in the light of  Khatib and Rezaei 

(2013)and  Taylor (2010) method, the language identity and the second language 

identity model. To test the research hypothesis, correlation test, Pearson test and 

structural equation model were used. The results show that except for pronunciation, 

there is a meaningful negative correlation among the categories of language identity 

and language identity development in residents living in Kurdistan province and 

regarding  to language identity development, loyalty has the most explanatory role. 
 

Keywords:Language identity, Language identity development, Kurdish language, the 

Province of kurdistan 
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The goals of the present research are as follows: 

- To what extent is there a significant relationship between language 

identity  and language identity development among the residents of 

Kurdistan province? 

- To what extent is there a significant relationship between the 

dimensions of language identity and language identity development among 

the residents of Kurdistan province? 

- Which of the dimensions of language identity play the greatest role in 

the language identity development of the residents of Kurdistan province? 

As mentioned above, in this research, the model of language identity and 

second language identity of Khatib and Rezaei (2013) and Taylor (2010) has 

been used. Language identity includes 6 dimensions: loyality, pronunciation, 

social status, usage, knowledge and writing, and language identity 

development also includes 3 dimensions: individual, expectations of others 

and learning, which were used after localization and purification  the original 

treatise, 6 dimensions of Taylor's (2010). It is worth mentioning that a 

survey model has not been used in previous articles and studying, which is 

why the current article is considered innovative. Also, in terms of 

investigation in a specific society, this research is similar to the researches of 

Khatib and Rezaei (2013) and Hosseini (2016), in which the effect of second 

language education on the change of  identity of the first language in a 

specific society is discussed. 

According to the stated principles, the conceptual model of the research is 

proposed as follows: 
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Figure 1 
 Conceptual model: Source Khatib and Rezaei (2013) and Taylor (2010) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

In this study, descriptive and inferential statistical analysis methods were 

used to test the collected data. Factor analysis methods were used to obtain 

the criteria of the measurement model and also to match the proposed model 

with the facts of the statistical society. 

In order to investigate the relationship between the variables of language 

identity and language identity development, due to the normality of the data, 

the parametric test of Pearson's correlation coefficient and the structural 
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equation model were used, and the results indicate that the relationship 

between these two variables is negative. 

The results also show that there is a negative and significant relationship 

between loyality and language identity development. 

But as the Pearson correlation coefficient was higher than 0.05 and the 

significance value of the structural equation model test was higher than -

1.96. the results Indicates the rejection of a meaningful relationship between 

pronunciation and language identity development. 

In order to study the relationship between social status and language 

identity development, Pearson's correlation test and structural equation 

models were used. The results indicate the confirmation of relationship 

between these two variables. 

And finally, in order to investigate the relationship between language use 

and language identity development, the parametric test of Pearson's 

correlation coefficient and the structural equation model were used, and the 

results indicated that the relationship between these two variables is 

negative.  
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زباني در  پذيري و هويت زباني بررسي رابطة بين هويت

  كردستان ميان ساكنان استان
  

  3، بهمن باينگاني*2گشاده ، عادل دست1مريم سليمي

  

   واحد سنندج، سنندج، ايران.شناسي همگاني، دانشگاه آزاد اسلامي دانشجوي دكتري زبان .1

   سنندج، سنندج، ايران. واحد اسلامي آزاد دانشگاه انگليسي، زبان گروه انگليسي، زبان آموزش . استاديار2

  گلستان، گرگان، ايران. شناسي، دانشگاه گروه جامعه استاديار .3

   
  05/05/1400تاريخ پذيرش:                                                         07/10/1399تاريخ دريافت:

  

  چكيده 
پذيري زباني در بين ساكنان استان  بين هويت زباني و هويت ةهدف از پژوهش حاضر بررسي رابط

يفي از كردستان است. پژوهش حاضر از نوع تحقيق توصيفي پيمايشي و در تقسيمات تحقيقات توص

هاي آماري  استاندارد بين نمونه نامة پرسش 407 تعداد  بستگي است. به اين منظور نوع روش تحقيق هم

نامه به كمك آلفاي كرونباخ  پرسش يبندي متناسب انجام شد. پاياي گيري به طبقه توزيع شد. نمونه

أييد قرار گرفت. در اين عاملي تأييدي موردتدست آمد و تأييد شد و روايي آن نيز به كمك تحليل  به

) استفاده 2010( ) و تيلور2013پژوهش از مدل هويت زبان و هويت زبان دوم خطيب و رضايي (

نيز مدل معادلات  بستگي، آزمون پيرسون و پژوهش از آزمون هم ةشده است. براي بررسي فرضي

پذيري زباني در شهروندان   ساختاري استفاده شد. نتايج حاكي از آن است كه بين هويت زباني و هويت

عد تلفظ بين ساير ابعاد هويت جز ب دار وجود دارد. نيز به منفي و معنية ساكن استان كردستان رابط

عد وفاداري بيشترين دار وجود دارد، كه از آن ميان، ب منفي و معني ةپذيري زباني رابط زباني و هويت

  تأثير را داشته است.

  

  پذيري، زبان كردي، استان كردستان. ني، هويتزبا : هويتهاي كليدي واژه
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  .مقدمه1

ين ابزار تر مهمدر تعامل اجتماعي  فهم قابليژه با آفرينش نظام معنايي و بهدر طول تاريخ زبان 

تواند  يمزبان فراگيرترين عنصر مشترك هويتي است كه  علاوه به .آيد يمشمار  ارتباطي به

و باورهاي  ها ارزشي سرزميني، تا حد زيادي وجه نظرها، جوار همفارغ از بعد جغرافيايي و 

عهده بگيرد. بنابراين  به ها نسلمشترك را در تعامل اجتماعي و انتقال اين مجموعه در توالي 

ة اول شبكة ارتباط و تعامل اجتماعي قرار دارد (نيازي و رتبدر ميان عناصر هويتي، زبان در 

جوامع بشري  هاي يرساختدر تشكيل ز ناپذير ييزء جداهويت، دو جزبان و  ).1392همكاران، 

ها و روحياتي  ها، ويژگي به مجموعه نگرش يتهو. هستندروابط فردي و اجتماعي  ةدر عرص

ريكسون بر اين باور است اشود.  كند، گفته مي كه يك فرد و آنچه وي را از ديگران متمايز مي

نيز پيدا كردن جايگاه خود در جهان نامحدود كه هويت فرد را در فرايند معنابخشي به خود و 

زبان و داشتن يك زبان اضافي مانند داشتن  )2013( 1موهان شايلندرا ةه گفتب كند. ياري مي

 براي موقعيت يا هدف متفاوت است. يازلباس يا ابزار اضافي موردن

با  يلك طور ها و به ها، هنجارها و نگرش پذيري همسازي و همنوايي فرد با ارزش هويت

گرا همواره در صدد است  جز هويت خود شخص است.  انسان كمال هويت يك گروه ديگر به

زباني جديدي را كسب كند. بنابراين، گاهي نيازهاي اجتماعي، فرد را به استفاده از   تا هويت

توانند نياز زبان  تنهايي نمي هاي منتج از زبان اول به زيرا هويت ،كند زبان دوم مجبور مي

شود كه هويت زباني تغيير كند.  . تسلط داشتن به زبان دوم باعث نميكندكاربر را برطرف 

شود،  گيرد و چيزي كه باعث تغيير آن مي در طول زندگي شكل مي يجتدر درواقع، هويت به

  آيد.  دست مي زندگي به گذر زمان و نيز تجربياتي است كه طي

ويژه در  تواند موجب شود كه كاربر اين زبان، به اي يا مادري مي كاهش اعتبار زبان منطقه

هاي پنهاني يا  سنين كم، در استفاده از زبان مادري خود با موانع رواني مواجه شود. تشويق

گذارد. عدم  ير ميآشكار در استفاده نكردن از زبان مادري همواره بر ذهن كاربر زباني تأث

بر اين باور  )2012( 2همچنان كه عيلاني استفاده از زبان مادري خطري نهفته را درپي دارد.

اي و  موجب كنار گذاشتن فرهنگ زبان منطقه يجتدر تر از زبان مغلوب به كم ةاست استفاد

  شود.  نابودي آن مي

  
1
 Moha n Shailendra 
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كه منتج به ساخت  است يدهها به حدي رس امروزه تحقيقات بر روي بسياري از زبان

هاي معنامحور و  تشخيص گفتار يا تبديل گفتار به متن، فرهنگر، هاي هوشمند خودكا سيستم

هاي ماشيني دقيق و ساير امكانات ضروري دنياي كنوني شده است، اما  اي، ترجمه شبكه

 .هاي ايراني ازجمله زبان كردي وضعيت به اين گونه نيست متأسفانه درمورد بسياري از زبان

چندزبانگي در بين اهالي بومي  ةدليل گوناگوني زباني همواره شاهد پديد استان كردستان به

توجهي به بحث آموزش زبان مادري و نيز ايجاد ارتباط بين زبان و هويت  بوده است. بي

زباني كردي در بين شهروندان باعث شده ساكنان استان دچار يك نوع سردرگمي و 

 يجهو درنت شوندهاي ناشي از آن  هاي مورداستفاده و هويت گشتگي در ميان زبان گم

هاي غيربومي را بر زبان مادري ترجيح دهند. لذا  خودآگاه و ناخودآگاه هويت هر يك از زبان

ويژه در  تواند موجب شود كه كاربر اين زبان، به اي يا مادري مي كاهش اعتبار زبان منطقه

چراكه زبان يكي از سنين كم، در استفاده از زبان مادري خود با موانع رواني مواجه شود. 

و تعامل زبان با مذهب، مليت، نژاد، قوميت و  ها انسانيري هويت گ شكلترين عناصر  يديكل

هاي قومي و فردي را بسيار متحول  يتهوسازي و انقلاب اطلاعاتي  يجهانجنسيت در عصر 

  .)Warschauer, 2003(كرده است 

  مطالب فوق، اهداف غايي پژوهش حاضر به قرار زير است: با توجه به 

پذيري زباني در بين ساكنان استان كردستان  ازه  بين هويت زباني و هويتتا چه اند - 

  وجود دارد؟ دار يمعن ةرابط

در بين ساكنان استان پذيري زباني  تا چه اندازه بين ابعاد هويت زباني و هويت - 

  وجود دارد؟ دار يمعن ةكردستان رابط

 استانپذيري زباني ساكنان  كدام يك از ابعاد هويت زباني  بيشترين نقش را در هويت - 

  كنند؟ كردستان ايفا مي

  

  . پيشينة تحقيق2

 همواره آموزان زبان ساختار هويت و خارجه زبان يا دوم زبان يادگيري در كندوكاو و تحقيق

 برقراري براي ابزاري زبان.)Anbreen, 2015(بوده است  مورد تحقيق موضوعات ترين مهم از

 نحوة و وي احساسات و هويت فرد ابراز براي اي وسيله تواند مي حال درعين اما است، ارتباط
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 تأثير دادن نشان درمورد مطالعاتي )Norton, 2000( باشد خارج دنياي با او ارتباط برقراري

 اما .است انجام شده زبان انگليسي در كشورهاي آموزان زبان هويت بر انگليسي زبان يادگيري

 يك كشور در افراد هويت بر دوم زبان يادگيري تأثير بررسي درزمينة تحقيقات و مطالعات

   است. نادر بسيار اسلامي كشورهاي در خصوص به زبان، غيرانگليسي
 فرهنگي هاي نظام است شده موجب شدن  جهاني دارد پديدة اعتقاد) 1382( جاويد

 جهاني جامعة در زندگي ديگر، بيان به. شوند ادغام تر بزرگ فرهنگي هاي نظام در تر كوچك

 ادغام آن در كه شود جديد اجتماعي بندي    طبقه به منتهي تواند مي اطلاعات فناوري بر مبتني

 با غربي فرهنگ گسترش شدن، جهاني  روند در. شد خواهد منجر فرهنگي ادغام به زباني

 زبان غربي، كالاهاي و ها   ايده ها، عادت ورود با. دارد تنگاتنگ ارتباط غربي زبان گسترش

  .شود مي وارد جديد مفاهيم و اشيا توصيف براي ها آن همراه هم غربي

 تصريح »زدايي هويت و زايي هويت عرصة زبان« عنوان با خود مقالة در) 1385( رضايي

 شاخص »زبان« انديشمندان، از بسياري اعتقاد به كه است اي گونه به زبان بر تأكيد كند مي

 انديشه و فكر زباني، هويت روح، ذهن، با زبان ارتباط. است ملي فرهنگ به دهي هويت اصلي

 و تسخير براي كه واداشت اين بر را استعمارگر جوامع از بسياري مادري، زبان سخنگويان

 فاقد كه ملتي اساس همين بر. كنند تأكيد زباني هويت و زبان تسخير بر ديگر جوامع استعمار

 را نابودي راه و شود مي بيگانه تر آسان باشد، اش اجتماعي هستي جوانب آينة كه فعال، زباني

  .پيمايد مي

 هويت و ملي هويت به تعلق احساس موضوع بررسي به  نيز) 1388( آموسي و فكوهي

 وضعيت تحقيق كه بر اين. پردازند مي پيرانشهر جوانان بر تأكيد با ايران در كردستان قومي

 با كالا مبادلة غيرقانوني و قانوني روابط وجود خصوص به و منطقه اين جوانان معيشتي

 شرايط رغم علي پيرانشهر جوانان كه است آن گوياي است، داشته تأكيد عراق كردستان

 هاي مثل ماهواره، هويت زبان كردي هاي رسانه گستردة دليل رواج به شدن،  جهاني

 زبان،: از اند عبارت هويت اين عناصر ترين مهم. اند كرده تقويت را خود قومي گرايانة جماعت

 از و قومي فرهنگ و ورسوم آداب به بندي پاي قومي، گرايي ملي و سرزميني وفاداري لباس،

 ساير با را خود فرهنگي، هويت لحاظ به كوردها. خود قومي هويت به داشتن باور تر مهم همه

 گذاري فاصله سياسي حوزة و ايراني هويت ميان چند هر دانند؛ مي مشترك ايراني اقوام
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  دهند مي انجام مشخصي

 اثر يكديگر بر ملي زبان و ملي هويت كه كنند مي بيان)  1389(  زاده حسن و قمري

 زبان ديگر، سوي از و گيرد مي شكل ملي زبان براساس بيشتر ملي هويت سو ازيك. گذارند مي

 شناختي نظام كه است آن از حاكي شناسان زبان نوين رويكرد .است ملي هويت از متأثر ملي

 و ها واقعيت بيان در تنها نه زبان ديگر عبارت به نيست، جدا زباني ساختار از انسان ادراكي و

 تعامل و مفاهيم و است اثرگذار ها واقعيت ساخت در بلكه ،نيست خنثي پيرامون، شناخت

  كند. مي بازگو را جهان از انساني

 مهاجران زباني هويت شناختي انسان مطالعة« عنوان با پژوهشي در نيز)  1393(ميرزايي 

 افغان مهاجران بين در هويت مقولة با را زبان ارتباط كه است كرده سعي »ايران در افغان

 ها افغان وسيع حضور از قرن ربع گذشت از بعد نويسد مي وي. دهد نشان) سوم و دوم نسل(

 بتوانند تا هستند تازه موقعيتي تجربة حال در مهاجران سوم و دوم نسل اكنون هم ايران، در

 و زبان گيري شكل كه دهد مي نشان وضوح به پژوهش اين. يابند دست جديدي هويت به

 از جديد هويت ديگر، بيان به بگيرد؛ شكل جديد هويتي كه شود مي منجر اين به جديد گويش

  آيد. پديد مي جديد زبان خلال

 كشورهاي در انگليسي آموزان زبان هويت ساختار به اي مطالعه در) 1396( حسيني

 اين در. گيرند فرامي دوم زبان عنوان به را انگليسي زبان كه پرداخت پاكستان مانند اسلامي

 قرار گرفته موردبررسي كيفي و كمي صورت به افراد هويت بر انگليسي زبان تأثير تحقيق

 اسلامي كشور يك عنوان به پاكستان، لاهور دانشگاه در انگليسي زبان دانشجوي چهل. است

 از پس و بوده كشور اين رسمي اردوزبان زبان كنار در ها سال انگليسي زبان كه منطقه در

 كنندگان شركت. اند كرده شركت شود، مي محسوب كشور دوم زبان همچنان استعمار از گذر

 و سيال افراد اين هويت كه دادند نشان نتايج. دادند پاسخ مصاحبه و نامه پرسش يك به

 و سياستمداران كه گرفت نتيجه توان مي پژوهش اين هاي يافته براساس. است تغيير درحال

 بتواند آموزان زبان و دانشجويان كه كنند اتخاذ را هايي سياست آموزشي، گيرندگان تصميم

 را خود كه نوعي به كنند، تقويت و حفظ را خود اصلي هويت ديگر، زبان يادگيري حين در

 بودن مسلمان به و معرفي جهاني جامعة در طلب صلح فرد يك و خوب مسلمان يك عنوان به

 توانند مي بلكه گيرند، نمي قرار غرب فرهنگ تأثير تحت تنها نه صورت اين در. كنند افتخار خود
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 باشند. غيراسلامي كشورهاي ديگر در اسلامي فرهنگ مبلغ و مشوق خود

 بخشد مي هويت را انساني گروه يك آنچه بيان كرد نيز)  8 ـ7، صص.1381( جنكيز

 معناهايي تفاوت و شباهت. شود مي ديگر هاي گروه از ها آن تفاوت باعث كه است شباهتي

 عينيت ها را شباهت و تفاوت فرايند بشري جوامع فرهنگ. سازند مي را ها آن افراد كه هستند

 گوناگون هاي موقعيت در تواند مي فرد يك حتي يا گروه يك اساس، اين بر. بخشد مي

 اجتماعي زندگي اصولاً. «بداند متعلق ها بدان را خود و بسازد خود براي متعددي هاي هويت

 ما خود كه اين از درك نوعي بدون و اند كيست ديگران كه اين دانستن براي راهي وجود بدون

  ».است تصور غيرقابل كيستيم

كاربرد زبان را در آينده تضمين  ةبر اين اعتقادند كه آنچه ادام )1999( 2و وايلي1 گرنوبل

هايي از  بر آن، زبان كند همان پرستيژ يا اعتباري است كه با آن زبان همراه است. علاوه مي

هاي گروهي ملي  غني در ادبيات باشند، در رسانه ةشوند كه داراي پيشين اعتبار برخوردار مي

قرار گيرند، يا  مورداستفادهيند مبادلات تجاري و اقتصادي ار فركار روند، د اي به يا منطقه

ورزند كه اگرچه هر يك از اين عوامل  ها تأكيد مي زبان يك مذهب پرطرفدار باشند. آن

 اي ها با يكديگر رابطه آن ةاما رابط ،نقش داشته باشند زبان  يكبه  اعتباربخشيتوانند در  مي

  علي مستقيم نيست. 

ايدئولوژي «عنوان  بابه تفكر زباني حاضر در جهان غرب  )pp. 5-20 ,1999( 3دورين

هاي كوچك و اقليت را مبهم ساخته است.  زبان ةكند كه دورنماي آيند اشاره مي »زباني غرب

سلطه را به دست كشيدن از زبان  هاي تحت هاي حاكم در طول تاريخ، ملت هميشه قدرت

هاي نژادي  اي از گروه نمونه، امپراتوري عثماني مجموعه اند. براي شان مجبور نكرده اجدادي

ها اجازه داد هويت  اما به همگي آن ،خود درآورد ةسلط هاي گوناگون را تحت مختلف با زبان

مقارن عصر » گرايي ملي«. اما رشد تفكر كنندزبان و مذهب بومي را حفظ  ازجملهشان،  نژادي

هاي زباني  به گروه ناپذير نسبت انعطاف يصنعت، در اروپاي غربي موجب پيدايش نگرش

هاي دولت فرانسه  توان در سياست بارز اين گونه ناشكيبايي را مي نمونةشده است.  تر كوچك

تاكنون مشاهده كرد. ايجاد يك هويت ملي واحد براي فرانسويان پس  1790 دهةپس از انقلاب 
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اقدامـات سياستمداران در  رو ازاين وطلبيد  از انقلاب، تا حـدودي يك زبان ملي واحد را مي

  . شدهاي اقليت يا بيگانه متمركز  راستاي تقويت زبان ملي و ناديده گرفتن يا مخالفت با زبان

 هاي زبان دورنماي و غرب زباني ايدئولوژي«عنوان  با خود مقالة در دورين همچنين

بالقوه براي بقاي  دكنندةتهديدو عامل  عنوان به اروپاييان ميان در رايج باور دو به »كوچك

تر و  هاي متناسب كند. باور نخست اعتقاد به اين مسئله است كه زبان هاي اقليت اشاره مي زبان

طبيعي قدرت سازگاري با محيط اجتماعي  طور بههايي كه  مانند و زبان سازگارتر باقي مي

هاي  يان به مزيت زبانيااي از اروپ پيرامون را ندارند محكوم به فنا هستند. در اين راستا عده

هاي هند  يان به مزيت تمام زبانياي از اروپا ملي اروپا مانند انگليسي، فرانسه و آلماني و عده

 ةدربار» داروينيسم اجتماعي« ةو اروپايي براي سازگاري با محيط معتقدند. اين همان عقيد

دهد و در  هشدار ميدرمورد پيامدهاي ناخوشايند آن  )p.5 ,1998( زبان است كه كرافورد

  شناسي جايگاهي ندارد. علم نوين زبان

  

  . چارچوب نظري3

 مذكر مفرد غايب ضمير كه او، يعني ،»هو« از كلمه اين. است عربي اي كلمه »الهوية« يا هويت

 است مركب اسم كه اند ساخته را »هو الهو« يا »هو هو« مركب لفظ »هو« همين از. آيد مي است،

 در فروغي محمدعلي. است »ذات با انطباق يا »ذات به اتحاد« اسم، اين معناي. »ال« به معرفه و

 كلمة ،)identity: انگليسي(  Identiteفرانسوي كلمة برابر در اروپا در حكمت سير كتاب

 مزبور سره واژة وضع كه با اين اما. برد كار به عربي متداول »هويت« جاي به را »هماني اين«

 كلمة بود،) رضاشاه دورة( »اول« اصطلاح به »فرهنگستان« مصوبات و فعاليت چارچوب در

 كه همچنان. شود »هويت« جايگزين نتوانسته، است فهم قابل و ساده معني در كه »هماني اين«

 كارت« ايران در كنند، مي صحبت »الهوية ورقة« يا »الهوية بطاقة« از عربي كشورهاي در وقتي

 خود اين. »هماني اين« برگة يا كارت نه برند، مي كار به را »شناسايي برگه« يا »شناسايي

  غالباً جستن دوري و سازي سره تاراج در اول روز از »هويت« كلمة كه رساند مي

 سالم تن با معركه آن از امروز تا حداقل ولي شده، تعرض دچار »مĤبي عرب« از غيرضروري

 هويت اخير هاي دهه در ).1394 دستجردي،(است  آمده نائل خود كيان حفظ به و يافته رهايي
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 انساني علوم كليدي هاي مؤلفه ترين مهم از يكي عنوان به ديني و ملي اجتماعي، فردي، ابعاد در

 انگليسي فرهنگ. است گرفته قرار دانشمندان و نظران صاحب موردتوجه اجتماعي و

 است. آورده اصاشخ يا افراد عيني وجود يـا شخصـيت معنـي به را هويت آكسفورد،

 در منطق، در. است ثابت هويت كسب به معطوف اغلب زندگي در معنـا يافتن براي كوشش

، 1366مظفـر، (آيد  مي ميان به فرد چيستي و كيستي از پرسش هويـت، مفهـوم بررسـي

 پيـدا نيـز و خـود به معنابخشي فرايند در را فرد» هويت« است معتقد اريكسون). 89ص.

 كند مي ياري ممكنات، از وسيعي گسترة ميان در هم آن نامحدود، جهان در خود جايگاه كـردن

)Shoartz , 2005( .بشـر فكـر از هويت اصل اگر« كه است اي گونه به هويت جايگاه اصلي 

 و سده نقل از اديبي (به داشت نخواهد تصوري چيز هيچ به نسبت بشر آنگاه شود، خارج

  .)1394 اكردي، جلالي

 چگـونگي و چيسـتي براي متضاد اما متداول، نگرش دو هويت، مفهوم تاريخي توسعة با

 عنوان به هويـت صـنعتي، توسعة از قبل خصوص به سنتي، نگرش در. رداد وجود هويت

 زبـاني، قـومي، هاي دسته شامل كه شده تقسيم و آشنا منابع شناسايي پاية بر ساختاري

 اين در تقسـيم و آشنايي مفاهيم. شود مي تعريف سياسي و فرهنگي لشگري، تاريخي، مذهبي،

 فراگيرتـرين زبـان .هستند ارتباط در اتحاد و تعلق و همانندي معاني با همچنين تعريف

 تا سرزميني، جواري هم و جغرافيا بعد از فارغ تواند مي كـه اسـت هـويتي مشـترك عنصـر

 اين انتقال و اجتماعي تعامل در را مشترك باورهاي و ها ارزش نظرهـا، وجـه زيادي حد

 رتبة در زبان هويتي، عناصر ميان در بنابراين. بگيرد عهـده بـه ها نسل تـوالي در مجموعه

 عناصر ترين كليدي از يكي زبان شك، بي. دارد قرار اجتمـاعي تعامـل و ارتبـاط شبكة اول

 در جنسيت و قوميت نژاد، مليت، مذهب، با زبان تعامـل و هاست انسان هويـت گيري شكل

كرده  متحول بسيار فردي را و قومي هاي هويت اطلاعـاتي انقـلاب و سازي جهاني عصـر

 با فارسي تركيب يا انگليسي و اسپانيايي تلفيق ماننـد جديد بيان هاي شيوه پيدايش. است

 دنيـا مناطق از بسياري اين در بر علاوه. است انكارناپذير امري حاضر، دنياي در انگليسي

 بومي زبان حفظ و يادگيري به دهند، مي اهميت انگليسي زبـان يـادگيري بـه كـه قدر آن مـردم

 به محدود ها فرهنگ و ها هويت گيري شكل در زبان بودن دخيل البتـه،. دهند نمي اهميـت خود

 انتقال وسيلة ترين مهم و ساز تاريخ برپاية فرهنگ، را زبان .نيست خاص مكان و زمان
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 نياكان فرهنگ و پيشين هاي نسل انديشة سازي ذخيره ظرف و بشري بينش و دانش تجربيات،

 را آن برخي و است متقابل كنش جريان در بشر يادگيري ابزار ترين عمده اند. زبان دانسته

  ).1378(ذوالفقاري،  اند كرده تلقي انسان تفكر ابزار

4اوكز مانند اروپايي، يك نگاه از. است اي پيچيده مفاهيم بنابراين هويت زباني داراي
1 )2001(، 

 روند. مي كار به قومي هاي اقليت به ارجاع بـراي روزمـره زبـان در زبان قومي هويت و قوميت

 غيراروپـايي يا بيگانه عنوان به كه موضوعاتي با است همراه اغلب صـفت غربـي فرهنـگ در

 به شود مي مربوط و است شده هم محدودتر حتي آن معني استراليا، در. شود گرفتـه مي درنظر

انگليسـي  شان اصلي زبـان كـه هستند مهاجراني نژاد از يا مهاجر اغلب كه جامعه اعضاي يك

 با كلي به كه دارد قوميت از غرب فرهنگ در تعريف ريشـه زباني، هويـت از تعـاريف نيست. ايـن

 هويت درمورد توان نمي را آن تلقي هاي چارچوب و بنابراين اسـت متفـاوت ايـران در آن بحـث

 شناسي زبان رايج اصطلاحات در كل در و مقاله اين در ما آنچه .گرفت كار به ايران در قومي

شود  مي ياد آن از غربي زباني فرهنگ در آنچه با داريم، باور آن به و شناسيم مي اجتماعي

كه  دارد اشاره اصيلي اقوام به ايراني فرهنگ در قومي زبانهويت  و قوم. دارد اساسي تفاوت

 اقـوام ايراني. ندارنـد اقوام بقية به نسبت كهتري يا برتري هيچ اصالت و مليت قدمت، لحاظ به

 يا اقليت نژادي مغلوب، يـا دينـي مهـاجرتي، هاي هويت ديگران و اوكز موردنظر اقوام برخلاف

 رنگ نيز ملي هويت آن كـه بدون سازد مي را مليتـي از بخشي ايران در قوم هر. ندارند متأخرتر

  ).1396داشت (به نقل از ابولحسني و مالمير،  نخواهد هويت

 نقش است نشده تبديل ملي زبان به ها آن استاندارد زبان هنوز كه هايي سرزمين در

 .دارند ملي زبان كه جوامعي در حتي يا جوامعي، چنين در شود مي تر برجسته محلي اي زبانه

باشد و  ملي وابستگي براي معياري تواند مي سختي به ادبا و حاكمان براي جز به زبان

 خريدهايي برگ حامل ملي واژة زيرا،. نيستند ملي هاي زباني، همان وابستگي هاي  وابستگي

 خريدهايي برگ. باشد داشته كاربرد كشور يك معين جغرافيايي محيط كل كه بايد در است

 در... مشترك  مرزهاي مشترك، ارتش مشترك، اقتصاد مشترك، پايتخت مشترك، پول نظير

   نمايد. مي ناپذير اجتناب امري ها، زبان متقابل احترام و بودن چندزباني ممالكي، چنين

 عادي چنان بودن چندزباني دارند، وجود يكديگر كنار در مختلف زبان چندين كه جايي در

  
1
 Oakes  
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 نظر به درآوردي من كاملاً امري زبان براساس اختصاصي هويتي نوع هر اطلاق كه است

 ملي هويت لاجرم هايي محيط چنين در افراد زباني هويت كه است رهگذر اين از. رسيد خواهد

 همنوايي و همسازي معناي به پذيري هويت زبان حامل هويت است و .آيد نمي حساب به ها آن

خود  هويت جز به ديگر گروه يك هويت با طور كلي به و ها نگرش و هنجارها ها، با ارزش فرد

  . )1389زاده،  است (قمري و حسن

 از. شد متصور توان نمي را ثابتي و پاك زبان است، تغيير حال در زباني هر كه اين تقبل با

 سنتي جوامع در اگر هويت، اين. برد پي توان مي زباني هويت بودن سيار به نيز رهگذر اين

 ازجمله هويتي هر جوامع، اين در. نيست بيش پنداري مدرن جوامع در بود، دسترس قابل

. هستند تكه چهل شايگان داريوش قول به دارند، كه مداومي تغييرات دليل به زباني هويت

 شود، داده قرار آن كنار در نيز ها زبان سطوح يكساني و گيرد قرار مدنظر واقعيت اين چنانچه

 از تنها زبان تر افزون كاربرد و شكوفايي براي فعاليت كه رسيد منطقي نتيجة اين به توان مي

 برتري در اصرار و بپوشد عمل جامة تواند مي فرهنگي و اقتصادي سياسي، هاي تفوق طريق

 چايلي،(برد  نخواهد جايي به ره ديگر، زبان متكلمان زورگويي كردن برجسته با زباني،

1382.(  

و  )2013رضايي(در اين پژوهش از مدل هويت زبان و هويت زبان دوم خطيب و 

است كه در آن هويت زباني شامل شش بعد: وفاداري، تلفظ، جايگاه  استفاده شده )2010تيلور(

پذيري زباني نيز شامل سه بعد: فردي،  اجتماعي، كاربرد، دانش و نوشتار است و هويت

شش بعد استفاده شده بود  )2010( است كه در رسالة اصلي تيلورانتظارات ديگران و يادگيري 

سازي و تخليص در سه بعد يادشده مورداستفاده قرار گرفت. گفتني است كه  كه پس از بومي

براي مطالعه و بررسي هويت زباني تاكنون مدلي پيمايشي در مقالات پيشين كار نشده است كه 

همچنين از حيث بررسي در يك  شود. ي محسوب مياز اين بابت مقالة جاري داراي نوآور

) است 1396حسيني ( و )2013( خطيب و رضاييهاي  جامعة خاص اين پژوهش مشابه پژوهش

كه در آن از تأثير آموزش زبان دوم بر تغيير هويت زبان اول در يك جامعة خاص بحث 

 شود. مي

  شود: پيشنهاد ميصورت ذيل  شده مدل مفهومي پژوهش به با توجه به مباني بيان
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  )Khatib & Rezaei, 2013; Taylor, 2010(: مدل مفهومي 1شكل 

Figure 1: Conceptual model (source: Khatib and Rezaei, 2013; Taylor, 2010) 

 

  فرضية اصلي:

  پذيري زباني رابطه وجود دارد. رسد بين هويت زباني و هويت به نظر مي - 

  هاي فرعي: فرضيه

  پذيري زباني رابطه وجود دارد. رسد بين وفاداري و هويت ميبه نظر  - 

  پذيري زباني رابطه وجود دارد. رسد بين تلفظ و هويت به نظر مي - 

  پذيري زباني رابطه وجود دارد. هويت رسد بين جايگاه اجتماعي و به نظر مي - 

  پذيري زباني رابطه وجود دارد. رسد بين كاربرد و هويت به نظر مي - 

  پذيري زباني رابطه وجود دارد. هويت رسد بين دانش و ظر ميبه ن - 

  پذيري زباني رابطه وجود دارد. هويت رسد بين نوشتار و به نظر مي - 

  

  شناسي . روش4

هاي آشكار و  ي چند متغير پنهان با مؤلفهتعيين روابط علّ دنبال بهاز ديد روش، اين مطالعه 

 [
 D

O
I:

 1
0.

29
25

2/
L

R
R

.1
4.

4.
5 

] 
 [

 D
O

R
: 2

0.
10

01
.1

.2
32

23
08

1.
14

01
.0

.0
.8

2.
4 

] 
 [

 D
ow

nl
oa

de
d 

fr
om

 lr
r.

m
od

ar
es

.a
c.

ir
 o

n 
20

25
-0

7-
20

 ]
 

                            15 / 29

http://dx.doi.org/10.29252/LRR.14.4.5
https://dorl.net/dor/20.1001.1.23223081.1401.0.0.82.4
https://lrr.modares.ac.ir/article-14-48696-en.html


  ...زباني بررسي رابطة بين هويت                                                                          انو همكار مريم سليمي  

 

 142 

شده است، پس  بيني با الگوي پيش شده گردآوريهاي  بررسي ميزان برازندگي و كفايت داده

هاي عاملي و  هاي تحليل بستگي، با تأكيد بر روش هاي تحقيق هم مستلزم استفاده از روش

صورت توصيفي از  شناسي، اين مقاله به يابي معادلات ساختاري است. از ديدگاه روش مدل

هاي كاربردي است و از ديد  پژوهش ةنوع پيمايشي است. با توجه به كاربست نتايج، در زمر

عرضي  ـ ها، يك پژوهش مقطعي توزيع و تحليل سؤال ةنحو تناسب بهزماني و اجرايي نيز، 

 با توجه. است كردستان استان در ساكن شهري شهروندان پژوهش اين آماري جامعةاست. 

 رعايت شهرها از گيري نمونه در تناسب تا بود نياز شهر هر جمعيت تعداد بودن متفاوت به

 است، جهت نفر1134.229 برابر و محدود پژوهش آماري جامعة كه اين به با توجه. شود

 اين به توجه با كه است شده استفاده محدود جامعة براي كوكران فرمول نمونه از حجم تعيين

رفت نرخ بازگشت  كه احتمال مي ازآنجايي .شد تعيين نفر 384 اندازة به نمونه حجم فرمول

نامة  پرسش 422درصد باشد، لذا جهت حل اين مشكل، تعداد  100از  تر ها كم نامه پرسش

 422درصد بيشتر از حجم نمونة برآوردشده) ميان افراد جامعه توزيع شد. از  10استاندارد (

ها و  نامه بررسي پرسشاز  شد، پس نامه بازگشت داده پرسش 416شده،  نامة توزيع پرسش

نامه (بانه  پرسش 407شده بودند، دركل تعداد  هاي گم هايي كه داراي داده نامه حذف پرسش

، 35، قروه 152، سنندج 61، سقز 3، سروآباد 12، ديواندره 11، دهگلان 19، بيجار 40

متغيرهاي گيري  اين پژوهش، براي اندازه در. ) موردتحليل قرار گرفت54، مريوان 20كامياران 

نامه هويت زباني كه شامل  است. پرسش گرفته شده هاي استاندارد بهره نامه تحقيق از پرسش

شده كه شامل شش بعد؛ وفاداري  برگرفته  (Khatib & Rezaie, 2003) هجده سؤال از مدل

، 2، 1به زبان اول در مقايسه با زبان دوم  و شامل سؤالات  (افكار و احساسات افراد نسبت

كنند و شامل  مي پيدا اول زبان از استفاده هنگام در كه اي لهجه به نسبت افراد تلفظ (نگرش )،3

دارد و  خود اول زبان به نسبت فرد كه افتخاري )، جايگاه اجتماعي (ميزان6، 5، 4سؤالات 

، 9دوم و شامل سؤالات  زبان از افراد روزانة استفادة )، كاربرد (ميزان8، 7شامل سؤالات 

دارند  خود اول زبان ادبيات و تاريخچه به نسبت افراد كه اطلاعاتي )، دانش (ميزان12، 11، 10

 و زباني ساختار به نسبت افراد كه اطلاعاتي ) و نوشتار (ميزان15، 14، 13و شامل سؤالات 

) است. 18، 17، 16دارند و شامل سؤالات  خود اول خط و رسم و الفبايي زبان دستور

برگرفته  (Taylor, 2010)پذيري زباني كه شامل ده سؤال از مدل تايلر   نامة هويت پرسش
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، 20، 19شده كه شامل سه بعد؛ فردي (ميزان مهارت و تسلط بر زبان دوم و شامل سؤالات 

، 22)، انتظارات ديگران (تصوير ذهني از ديگران درمورد دانش زبان دوم و شامل سؤالات 21

) است. 28، 27، 26، 25) و يادگيري (تلاش درمورد بهبود زبان دوم و شامل سؤالات 24، 23

، 911/0استفاده شده به مقدار آن به ترتيب سنجش پايايي از ضريب آلفاي كرونباخ براي 

براي سنجش روايي  است و 948/0، و 914/0، 921/0، 912/0، 919/0، 941/0، 883/0، 920/0

شده است كه اكثر  سازه از تحليل عاملي تأييدي به روش حداقل مربعات جزئي استفاده

. مناسب هستندداري نيز  ي بوده و ضرايب اعداد معنييالاضرايب بارهاي عاملي در سطح ب

بستگي پيرسون ونيز رگرسيون استفاده شده  روش همبراي بررسي روابط بين متغيرها از 

  است.

  

  ها و تحليل داده تجزيه  .5

سوي شناخت بهتر، هدايت و زمينه را براي  هاي آماري، محققان را به ها و يافته تحليل

شده، از  هاي گردآوري در اين مطالعه جهت آزمون داده .سازد ماده ميهاي بعدي آ پژوهش

هاي  هاي تحليل آماري توصيفي و استنباطي استفاده شد. به اين صورت كه از روش روش

گيري و تطبيق الگوي پيشنهادي با  دست دادن معيارهاي مدل اندازه تحليل عاملي براي به

  .شدآماري استفاده  ةهاي جامع واقعيت

  

  هاي توصيفي يافته

 58( نفر 236 و زن دهندگان پاسخ از) درصد 42( نفر 171 كه است آن از حاكي اوليه هاي يافته

 سال 50 تا 40 بين)) درصد 32.2( نفر 131(گويان  پاسخ بيشتر همچنين هستند مرد) درصد

 هستند ليسانس و ديپلم فوق تحصيلات داراي) درصد 46.7( نفر 190 ها آن بيشتر دارند، سن

 گويان پاسخ بيشتر پژوهش اين در هستند ساكن سنندج شهر در) درصد 37.3( نفر 152 و

 آمده دست به نتايج طبق. دارند درآمد تومان ميليون 2 تا 1.5 بين) درصد 35.9( نفر 146

ها  است. يافته 77/1 پذيري، هويت و متغير وابسته 13/3 زباني هويت ميانگين متغير مستقل

كه  است كه هويت زباني تقريباً در وضعيت ميانگين قرار دارد، درحاليحاكي از آن 

   پذيري در بين ساكنان استان كردستان پايين است. هويت
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  هاي استنباطي يافته

ها (بررسي  هنجار بودن آن ها و تأييد به در بخش استنباطي، نخست براي بررسي توزيع داده

اين  نتيجةاسميرنوف استفاده شد و  ـها) از آزمون كولموگروف  فرض نرمال بودن داده

غير  ها ) بوده و توزيع داده05/0از ( بيشتر)  متغيرها sigداري ( آزمون، نشان داد سطح معني

  شود.استفاده  هاي پارامتريك نرمال بوده و لازم است از آزمون
  

  بستگي نتايج آزمون هم: 1جدول 
Table 1: Correlation test results  

  متغيرهاي موردبررسي
بستگي  ضريب هم

  پيرسون
)sigنتيجة آزمون  )دوطرفه  

 دار است ارتباط معني  000/0  -689/0**  پذيري زباني هويت زباني و هويت

  دار است ارتباط معني  000/0  -564/0  پذيري زباني وفاداري و هويت

  استدار  ارتباط معني  000/0  -522/0  پذيري زباني تلفظ و هويت

پذيري  جايگاه اجتماعي و هويت

  زباني
  دار است ارتباط معني  000/0  -554/0

  دار است ارتباط معني  000/0  -547/0  پذيري زباني كاربرد و هويت

  دار است ارتباط معني  000/0  -566/0  پذيري زباني دانش و هويت

  دار است ارتباط معني  000/0  -550/0  پذيري زباني نوشتار و هويت

  

 و زباني هويت بين ارتباط داري معني سطح بستگي هم آزمون نتايج به توجهبا 

 و زباني هويت متغير دو ميان بنابراين. است) 05/0( مقدار از تر كم زباني پذيري هويت

 با برابر  كه دارد وجود درصد 99 اطمينان سطح در داري معني ارتباط زباني پذيري هويت

 استان ساكن شهروندان در زباني پذيري هويت و زباني هويت بين بنابراين است. - 689/0

  .دارد وجود رابطه كردستان

 و زباني طبق نتايج مدل معادلات ساختاري بار عاملي (استاندارد سلوشن) بين هويت

پذيري زباني  درصد از هويت 81است، به اين معني كه  - 81/0زباني برابر با  پذيري هويت

داري  . نتايج اين بخش در دو حالت بار عاملي و عدد معنيشود ميتوسط هويت زباني تبيين 

) بوده - 06/14(- 96/1داري بيشتر از  شود عدد معني طور كه مشاهده مي آمده است. همان
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 دار است. بنابراين رابطة معني

  
  نتايج مدل معادلات ساختاري بار عاملي :2شكل 

Figure 2: The results of the Structural equation model  of factor loading 
  

  
  داري نتايج مدل معادلات ساختاري عدد معني: 3شكل 

Figure 3: The results of the structural equation model of the significant number 
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  آمده است 2همچنين نتايج آزمون رگرسيون براي ابعاد هويت زباني در جدول 

  

  نتايج آزمون رگرسيون :2جدول 
Table 2: Regression test results 

 ابعاد
يراستانداردغيب ضرا  

يب ضرا

داري يمعن t استاندارد  

B Std. Error Beta 

170/5 ثابت  .129  943/39  .000 

- 134.- 045. 119.- وفاداري 659/2  .008 

- 081.- 045. 072.- تلفظ 602/1  .110 

- 123.- 044. 105.- اجتماعي جايگاه 361/2  .019 

- 148.- 044. 128.- كاربرد 911/2  .004 

- 224.- 042. 198.- دانش 673/4  .000 

- 162.- 044. 143.- نوشتار 238/3  .001 

 

دارد  05/0داري بيشتر از  جز بعد تلفظ كه سطح معني شود به طور كه مشاهده مي همان

پذيري زباني نقش مؤثري  بنابراين روي هويتهستند.  05/0ساير ابعاد هويت زباني بيشتر از 

  ترين نقش را دارد دارند كه در اين بين بعد دانش بيشترين و بعد جايگاه اجتماعي كم

  

  . نتيجه6

 هويت بين رابطة بستگي به بررسي در پژوهش حاضر با استفاده از روش پيمايشي و  هم

كردستان پرداخته شد. به اين منظور پس  زباني در بين ساكنان استان پذيري هويت و زباني

دهندگان خواسته شد تا به  هاي پيشين و استخراج مدل مفهومي از پاسخ از مطالعة پژوهش

هاي  آوري داده هاي استاندارد در سه بخش موردمطالعه پاسخ دهند. پس از جمع نامه پرسش

رفه و دوطرفة متغيرها ط هاي توصيفي و استنباطي به بررسي روابط يك اوليه و انجام آزمون

  شده است پرداخته شد كه نتايج حاكي از تأييد تمام فرضيات تعريف

 به با توجه پذيري زباني، هويت زباني و هويت متغيرهاي بين ارتباط بررسي منظور به

پيرسون و نيز مدل معادلات  بستگي هم ضريب پارامتريك آزمون از ها داده بودن نرمال
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بر منفي بودن رابطة بين اين دو  نتايج حاكي از تأييد فرضيه مبني شد كه استفاده ساختاري

 يكي. همخواني دارد )2007(و بلاك  )2012( اين نتايج با نتايج پژوهش نورتون  متغير است.

 نورتون نظرية است زباني پذيري هويت و هويت بين رابطة مؤيد كه هايي نظريه ترين مهم از

 شده نهاده بنا جديد زبان يادگيري و زبان فرد، مفهوم تغير براساس نظريه اين. است) 2012(

، )2007( ، بلاك)2006( ، زونگر و ميلر)2005( ريسنتوازجمله  محققان از بسياري. است

 كه اند كرده استناد نظرية نورتون همين به نيز) 2009( ، منارد و واريچ)2007( سواين و دتر

 پاسخ چگونگي. دارد زباني پذيري هويت و زباني هويت بين رابطة تعين در اساسي نقشي

 در ها آن هويت با همگي كنند مي پيدا ها زبان ساير با كه اي رابطه و پذيري هويت به افراد

 آن مانند به درواقع گيرد مي قرار ديگري زبان معرض در فرد يك كه زمان هر است. ارتباط

 دو آن از يكي تا پردازد مي مجادله و مذاكره به دوم زبان هويت با خود اصلي هويت كه است

 باشد، داشته علاقه دوم زبان يادگيري به فرد يك اگر ديگر طرف از. شود پيروز هويت

 اين در شود مي مند علاقه نيز زبان آن هويتي و زباني ساختارهاي و علائم يادگيري به نسبت

 تأثير تحت شدت به فرد اگر اما. شد خواهد دوم زبان فرهنگي بعد شدن تر جذاب باعث مسئله

 هاي گرايش يا باشد نژادپرست يا پرست، ميهن فردي مثال براي  باشد خود مادري زبان هويت

 حتي و شد نخواهد ديگري زبان هويتي هاي ويژگي جذب آنگاه باشد، داشته خاصي فرهنگي

 فرد كه شرايطي در. داشت خواهد منفي تأثير نيز او يادگيري روي پذيري هويت عدم اين

 از خود قبلي خاطرات تجديد يا آرزوها كردن تصور براي محلي را دوم زبان يادگيري فضاي

 زبان هويت يادگيري زمان در تنها كه دارد وجود احتمال اين بداند، خاص هاي موقعيت و افراد

 اتمام از پس است محدود يادگيري زمان چون اما دهد، ترجيح خود اصلي هويت بر را دوم

بلاك  مطالعات حاصل ديگر گشت. نظرية بازخواهد خود اصلي هويت به باز يادگيري دورة

 با هويتي و خارج خود جغرافيايي مرزهاي از فردي كه زماني آن براساس است. )2007(

 تلاطم دستخوش را ها آن هويت فرهنگي، و اجتماعي جديد محيط شود مي رو روبه جديد

زمان  هراندازه برسند. تعادل به دوم زباني هويت و اصلي هويت دو اين كه زماني تا كند مي

 پذيري هويت باشد، احتمال بيشتر دوم زبان هويت و اصلي زباني هويت تقابل و ثباتي بي اين

  .شود مي بيشتر

 وفاداري و نتايج فرضية دوم فرعي نيز مشابه فرضية اول است؛ به اين معني كه بين
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هاي  داري وجود دارد. اين فرضيه با يافته معنيپذيري زباني ارتباط منفي و  هويت

5شوامي
توان  هاي زبان را مي ترين ايدئولوژي همخواني دارد. بر اين اساس معروف )2006(1

هاي  ها نشانه ها حاكي از آن است كه زبان در ميان سخنوران آن زبان شناخت. اين ايدئولوژي

خواهي و خودي  هندة وفاداري، وطند كه دانستن هر زباني نشان طوري ها هستند به گروه

طوري كه براي مثال  هاي ديگر مفهومي برعكس دارد. به كه دانستن زبان بودن است، درحالي

جمهور وقت اين  ادعاي تعلق داشتن استان خوزستان به عراق از سوي رئيس 1359در سال 

وم وفاداري به عنوان زبان دوم) به مفه كشور بر اين اساس بود كه دانستن زبان عربي (به

زبان و درنتيجه پيدا كردن هويتي عرب است. همچنين دانستن زبان عبري نمادي از وفاداري 

به آن زبان و تفكر اسرائيلي براي سخنوران آن بود كه به ايجاد جامعة يهودي در كشور 

  فلسطين منجر شد.

پيرسون از  بستگي هم دست آمد، چراكه ضريب اما درمورد فرضية سوم نتايج متفاوتي به

براي آن فرضيه از  داري آزمون مدل معادلات ساختاري بيشتر بوده و نيز عدد معني 05/0

 تلفظ و دار بودن رابطة بين بر معني بيشتر است. نتايج حاكي از رد فرضيه مبني - 96/1

 ادامه در است. بلاك )2007(راستا با نتايج تحقيقات بلاك  است كه هم پذيري زباني هويت

 كه دهد مي بسط )2000(لانتلوف  و پاولنكو كارهاي ازجمله ديگري تحقيقات به را خود نظرية

 اين طبق. بود آمده عمل به تحقيقات بريتانيا كشور به چيني مهاجران از سري يك روي آن در

 نام و نام است ممكن شود مي جديدي جغرافيايي محدودة وارد فرد يك كه زماني مطالعات

. شود منجر جديد هويت اختيارسازي به درنهايت كه شود تلفظ ديگر شكلي به او خانوادگي

 احتمال باشد، داشته اصرار خود مادري زبان همان به خود نام تلفظ روي فرد هر اندازه

 هويت پذيرش به منوط جديد جامعة در فرد پذيرش درواقع. شود مي تر كم او پذيري هويت

 است. اول زبان هويت هاي نشانه تغير آن خاستگاه كه شود مي جديدي زباني

 به با توجه پذيري زباني، هويت جايگاه اجتماعي و بين ارتباط بررسي منظور همچنين به

پيرسون و نيز مدل معادلات  بستگي هم ضريب پارامتريك آزمون از ها داده بودن نرمال

رابطه بين اين دو بر منفي بودن  شد كه نتايج حاكي از تأييد فرضيه مبني استفاده ساختاري

) همخواني و جاي بحث دارد. طبق 1396هاي حسيني ( هاي فعلي با يافته متغير است. يافته

  
1
 Shohamy  
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 تغيير حال در و سيال آموزان انگليسي با زبان مادري پاكستاني هويت زبان نتايج اين تحقيق

رسد  نظر مي گيري رسيد كه به توان در جامعة كردي نيز به اين نتيجه است. بنابراين مي

 بر نخبگان حاكم توسط كه اجتماعي اهميت همچنين و فرهنگي و اقتصادي سياسي، نيازهاي

 كه طوري كرد، به تبديل مهم خيلي زباني به را آن داده شده است فارسي زبان به جامعه

 است. پيدا كرده اجتماعي و اقتصادي هاي حوزه در كردي زبان از متمايزتر وضعيتي

همچنان نتايج مؤيد وجود رابطة منفي و  پذيري زباني هويت درمورد كاربرد زبان و

6دار است. نتايج اين فرضيه با پژوهش يومانا و بازجيان معني
 همخواني دارد. بررسي )2006(1

 پروتوريكوي در مهاجران اكثريت و اقليت گروه آموزان دانش بين در قومي هويت توسعة

 شان مادري زبان از استفاده در بيشتري توانايي كه اقليتي آموزان دانش كه داد آمريكا نشان

 ديگر به نسبت تري بالاتر و درنتيجه هويت ملي كم قومي هويت از در طول زندگي دارند،

  . اند بوده برخوردار آموزان دانش

دست آمد، اما  دار به اي معني رابطه پذيري زباني، هويت دانش و اگرچه در اين پژوهش بين

  ات پيشين موارد مشابهي يافت نشد.در اين خصوص در ادبي

 نرمال به با توجه پذيري زباني، هويت كاربرد و بين ارتباط بررسي منظور و در آخر به

 پيرسون و نيز مدل معادلات ساختاري بستگي هم ضريب پارامتريك آزمون از ها داده بودن

بين اين دو متغير است. بر منفي بودن رابطه  شد كه نتايج حاكي از تأييد فرضيه مبني استفاده

7هاي ژو اين يافته با يافته
اي كه داراي  معتقد است در جامعه )2000(راستاست. ژو هم )2000( 2

به جامعة فاقد نظام نوشتاري زبان  تري نسبت الفباي نوشتاري همگون است، هويت زباني قوي

تواند به تقويت و  نميمادري وجود دارد؛ به اين معني كه تنها استفادة شفاهي از زبان مادري 

  پذيري منجر شود. عدم هويت
 

  .پيشنهادها7

هاي ديگر  عنوان يك فرصت براي مطالعة فرهنگ ها اصولاً با يادگيري زبان جديد به انسان

رفتارهاي فرهنگ زبان مادري و  تواند به تغيير كه اين فرايند مي كنند غافل از اين استفاده مي

ان دوم بينجامد. بنابراين بايد راهكاري ارائه كرد كه ضمن درنهايت گرايش به سمت هويت زب

  
1
 Umana &  Yazedjian 

2
 Zhou  
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چنان فاصله نگيرد. برخي از اقدامات به شرح  آموزش زيان جديد فرد از هويت كنوني خود آن

  زير است

هاي تلويزيوني و  هاي دولتي در ايران، اختصاص شبكه يكي از نكات مثبت مديريت رسانه

 اي استان كردستان نيز جزو هاي رسانه بابت نيز كانالصورت بومي است. از اين  راديويي به

ترين ابزار ارتباطي جمعي محسوب  امروزه مهم روند. رسانه شمار مي ابزارهاي ترويج به

هاي كلي رسانة ملي و تمركزگرايي روي زبان فارسي،  شود. اگرچه به دليل سياست مي

خوبي حفظ نشده  هاي ديداري و شنيداري محلي به كاربرد حداكثري زبان مادري در رسانه

از زبان مادري تشويق  توان همشهريان را به استفاده است، اما در همين فضاي كنوني نيز مي

توانند با حفظ  هاي دولتي استان كردستان مانند راديو و تلويزيون مي كرد. بنابراين رسانه

به تشويق شهروندان كردزبان براي يادگيري زبان و مطالعة تاريخ و  ضوابط ملي نسبت

توليدات  فرهنگ زبان كردي و هويت كردي بپردازند. استفاده از فرهيختگان و اديبان بومي در

هاي روزانه ازجمله اين اقدامات  هاي آموزشي در برنامه صداوسيما و همچنين برگزاري دوره

  تشويقي است.

ترين جامعة آموزشي كه در آن افراد شروع به يادگيري  عنوان اولين و مهم خانواده به

هاي  ههاي مجزايي توسط مدارس كه هزين شده است. اختصاص برنامه  كنند، شناخته مداوم مي

شود و طي آن والدين به استفادة  آن نيز توسط خود جامعة اوليا و مربيان نيز مديريت مي

شكل دستورزباني در محيط خانواده تشويق و تعليم  بهتر و بيشتر از زبان مادري ولو به

  تواند اثربخش باشد. شوند، و مي مي

  پيشنهادات كاربردي

كه به روش  و پيمايشي است، درصورتي كمي همطالع ها ماهيت اين دليل برخي محدوديت به

  كرد. ها نيز عمق بيشتري پيدا مي امكان تعميم دادن يافته  شد، مي انجام كيفي

بستگي بين متغيرهاي پژوهش، پيشنهاد  با توجه به محدوديت پيشينه تحقيق در زمينه هم

ورت گيرد. تري ص هاي آتي درمورد شدت روابط نيز تحقيقات وسيع شود كه در پژوهش مي

همچنين با توجه به تداخل نقش ساير ابعاد هويت مانند هويت اجتماعي، فرهنگي و مذهبي 

گري  كنندگي يا ميانجي توان در كارهاي بعدي روي نقش تعديل پذيري زباني مي روي هويت

  ها نيز مطالعه كرد. اين زيرمجموعه
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ن و فرهنگ كردي در هاي پژوهش نبود ادبيات موضوعي در حوزة زبا يكي از محدوديت

توسعة هويت زباني بود كه دليل آن نيز برخي ملاحظات قومي و تاريخي است كه مانع از 

توانند با تمركز روي مبحث  توسعة ادبيات كردي در اين بخش شده است بنابراين محقق مي

ناسيوناليستي هويت كردي و نقش آن روي هويت زبان كردي يكي ديگر از عوامل مؤثر بر 

  پذيري را نيز به مدل اضافه كند. هويت

به  هاي مختلف كردي در ايران و جهان نسبت هاي قومي و فرهنگي لهجه با توجه به تفاوت

 كرمانشاه، توان اين تحقيق را در ساير شهرهاي كردزبان مانند استان هويت زبان كردي مي

  غربي نيز تكرار كرد. ايلام، لرستان، خراسان شمالي و آذربايجان
  

  ها نوشت پي. 8

1. Grenoble  

2. Whaley 

3. Dorian 

4. Oakes 

5. Shohamy 

6. Umana & Yazedjian 

7. Zhou 
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